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ABSTRACT 


Diminution  is  a  morphological  process  in  which  suffixes  are 
attached  to  noun  stems.  The  suffixing  process  is  accompanied  by  a  change 
of  meaning,  i.e.,  the  derived  noun  denotes  a  smaller  or  dearer  person 
than  the  noun  from  which  it  is  derived.  As  opposed  to  diminution,  noun 
derivation  in  general  (non-expressive  derivation)  is  not  accompanied  by 
a  shift  of  meaning  which  would  resemble  the  diminutive  shift  of  meaning. 

Diminution  is  limited  to  nouns  only,  while  other  types  of  word 
formation  occur  in  all  parts  of  speech.  Diminution  uses  the  same  means 
for  deriving  diminutives  as  word  formation,  i.e.,  suffixes.  However, 
there  is  no  change  either  in  the  gender  or  in  the  grammatical  class  of 
the  derived  noun.  In  the  process  of  non-expressive  derivation,  either 
the  gender  or  the  grammatical  class  or  both  can  differ  in  the  derived 
noun  as  compared  with  these  features  in  the  non-derived  noun. 

The  formation  of  diminutives  is  very  frequent  in  Standard 
Contemporary  Russian  and  Czech.  Four  very  common  suffixes,  viz.,  -#K, 
-ik,  — #C  and  -ic,  are  considered  in  this  thesis  in  Standard  Contemporary 
Russian  and  two  suffixes,  viz.,  -#K  and  -# C,  in  Standard  Contemporary 
Czech.  Diminution  involving  these  suffixes  can  proceed  in  two  stages, 
which  are  called  first  and  second  degree  stages;  or  the  suffixes  can  be 
called  terminal  and  non-terminal  diminutive  suffixes.  These  are  encoun¬ 
tered  in  all  genders.  The  method  used  in  classifying  the  suffixes 
follows  a  descriptive  framework,  whereby  allomorphs  are  assigned  to 
appropriate  morphemes  in  terms  of  their  distribution  and  meaning.  Second 
degree  diminutive  suffixes  are  combinations  of  terminal  and  non-terminal 
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diminutive  suffixes. 


The  differences  which  exist  in  the  formation  of  diminutives  in 
the  two  languages  are  in  the  number  of  morphemes  used.  There  is  a  greater 
variety  in  the  morphemes  available  for  diminution  in  Russian;  i.e., 
terminal  -#K,  -ik,  -#C  and  -ic  versus  the  two  morphemes  used  in  terminal 
position  in  Czech;  i.e.,  -#K,  -# C.  Also  the  number  of  allomorphs  avail¬ 
able  differs. 

The  results  obtained  show  a  great  similarity  in  the  formation  of 
diminutives  on  one  hand  a  larger  variety  of  means  available  for  diminution 
in  Russian.  A  simplification  of  the  Russian  diminutive  system  occurs  in 
Czech . 
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INTRODUCTION 


The  aim  of  this  thesis  is  to  present  a  contrastive  analysis  of 
the  morphology  of  diminutive  noun  suffixes  in  Russian  and  Czech.  In 
previous  research  studies,  the  formation  of  diminutives  has  been  discussed 
in  a  purely  classif icatory  manner,  whereas  the  function  of  the  suffixes 
has  never  been  studied  thoroughly.  On  the  whole,  there  are  very  few 
studies  dealing  with  the  contrastive  analysis  of  diminutives  in  Slavic 
languages . 


In  general,  diminution  is  a  specific  type  of  word  formation. 

It  is  a  derivational  process  which  involves  noun  stems  (lexical  morphemes) 
and  one  group  of  word-formative  suffixes,  namely,  diminutive  suffixes. 
Diminution  is  distinguished  from  other  types  of  word  formation  in  that  it 
indicates  the  manifestation  of  a  special  class  within  the  class  of 
derivatives.  Diminution  is  related  to  word  formation  in  the  means  used 
(suffixes)  and  in  the  fact  that  a  certain  change  of  meaning  is  produced. 

If  the  forms  "ucitel'",  "ucitel ' nica"  are  considered,  the 
lexical  meaning  of  the  two  differs;  a  new  form  is  produced  with  its  own 
precise  meaning.  The  form  "ucitel"'  refers  to  a  male  teacher  or  to  a 
teacher  whose  sex  is  unidentified.  The  newly  formed  "ucitel 'nica"  refers 
to  female  teachers  only  and  has  therefore  a  new  meaning. 

The  forms  "lampa,  lampocka"  are  also  lexically  related.  The 
former  can  mean  either  a  lamp  or  a  tube;  the  diminutive  "lampocka"  can 
refer  to  either  and  can  convey  basically  the  meaning  of  a  small  lamp  or 
a  small  tube.  If  "lampocka"  refers  to  a  light  bulb  the  formal  meaning  of 
diminution  is  lost.  A  light  bulb  may  be  small  or  large  in  relation  to 
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other  members  of  its  class,  but  "small  lamp"  always  contains  the  semantic 
feature  of  diminution. 

Apart  from  certain  lexical  relationships  which  accompany 
diminution,  there  are  purely  morphological  features  which  are  character¬ 
istic  of  diminution;  firstly,  diminutive  suffixes  are  attached  to  noun 
stems  (lexical  morphemes),  and,  secondly,  no  shift  of  gender  occurs. 

In  the  above  discussion  it  can  be  seen  that  there  are  basically 
two  types  of  problems  in  this  area.  The  first  problem  is  concerned  with 
the  morphology  of  diminutives,  i.e.,  the  way  diminutives  are  attached  to 
noun  stems  and  what  morphophonemic  alternations  occur.  The  second  problem 
involves  the  semantics  of  diminutives,  i.e.,  the  various  shades  of  meaning 
of  diminution  that  are  characteristic  of  the  different  suffixes.  The 
problem  of  meaning  will  be  touched  upon  only  inasmuch  as  it  can  serve  as 
a  criterion  for  distinguishing  the  various  diminutive  morphemes. 

The  first  chapter  will  be  a  short  evaluation  of  the  literature 
available  on  the  subject  of  diminutives  in  Russian  and  Czech.  The  evalu¬ 
ation  will  be  mainly  concerned  with  the  approaches  of  the  authors. 

Chapter  II  will  be  an  analysis  of  diminutive  suffixes  which  are 
used  in  derivational  processes  in  Russian.  Some  diminutive  suffixes  will 
be  excluded  from  the  discussion  in  order  to  narrow  down  the  area  of 
research  for  the  thesis.  The  problem  of  so-called  "first"  and  "second" 
degree  diminutives  or  terminal  versus  non-terminal  diminutive  suffixes 
will  be  introduced  with  regard  to  the  morphological  structuring  of 
diminutives.  Discussion  will  be  restricted  to  -#K,  -ik,  -//C  and  -ic 
diminutive  suffixes.^ 

^This  order  will  be  adhered  to  in  all  following  chapters. 
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Chapter  III  will  be  concerned  with  the  distributional  analysis 
of  diminutive  suffixes  in  Czech.  The  diminutive  suffixes  -#K  and  -#C 
will  be  considered  for  both  degrees  and  all  genders. 

Chapter  IV  will  contain  a  line-by-line  comparison  of  the  allo- 
morphs  of  the  diminutive  suffixes  -#K  and  -#C  which  occur  in  Russian  and 
Czech.  It  will  also  contain  an  enumeration  of  the  morphemes  occurring  in 
Russian  (-//K,  -ik,  -// C,  -ic)  and  the  ones  occurring  in  Czech  (-# K,  -#C)  . 
The  whole  thesis  is  based  on  the  assumption  that  the  formation  of  diminu¬ 
tives  is  essentially  the  same  in  both  languages;  and  that  the  semantic 
differentiations  are  similar  in  both  languages.  The  goal  of  this  thesis 
will  be  to  demonstrate  this  and  to  explain  differences  between  the  two 
languages,  e.g.,  the  number  of  allomorphs  of  the  suffix  -# K. 

The  Russian  data  in  this  thesis  has  been  transliterated  from  the 
standard  orthography.^"  The  reason  for  preferring  the  transliteration  to 
a  phonetic  or  phonemic  transcription  is  that  only  the  morphological 
structure  of  diminutives  is  being  analyzed. 

Stress  variations  which  accompany  the  process  of  attaching 
diminutive  suffixes  in  Russian  constitute  a  problem  in  their  own  right 
and  are  therefore  not  treated  in  this  thesis.  However,  since  certain 
allomorphs  can  occur  only  when  stressed  (e.g.,  -ok,  -ek) ,  stress  must  be 
taken  into  consideration  in  the  specification  of  the  environment  of  the 
suffixes.  Stress  is  marked  by  an  acute  accent  ( ')  in  the  Russian 
examples . 

Examples  and  data  from  Czech  are  given  in  the  standard  Czech 


^The  transliteration  is  that  employed  for  cyrillic  alphabets  as 
specified  in  the  Style  Sheet  of  the  Slavic  and  East  European  Journal. 
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orthography.  It  will  be  noted  that  certain  changes  in  vowel  length 
accompany  the  process  of  attaching  diminutive  suffixes.  A  discussion  of 
these  changes  is  beyond  the  scope  of  this  thesis.  Length  in  Czech 
examples  is  marked  by  an  acute  accent  ( ') ,  as  in  the  standard  Czech 
orthography . 


CHAPTER  I 


PREVIOUS  RESEARCH  ON  DIMINUTIVES  IN  RUSSIAN  AND  CZECH 

1.  General  Evaluation  of  Works  on  Diminutives  in  Russian  and  Czech. 

It  can  be  seen  from  the  bibliography  that  many  scholars  have 
devoted  their  time  and  effort  to  the  study  of  diminutives.  These  works 
differ  considerably  in  value.  For  this  reason  it  was  felt  necessary  to 
divide  the  bibliography  into  two  parts. 

The  first  part,  named  "Works  Cited",  contains  studies  which 
are  of  considerable  importance  to  this  thesis,  and  all  of  these  studies 
are  discussed  in  more  detail  in  parts  2  and  3  of  this  chapter.  The 
second  part  of  the  bibliography,  named  "Works  Consulted",  contains 
studies  which  are  related  to  the  problem  of  diminutives,  but  which  have 
not  contributed  directly  to  this  thesis.  This  part  of  the  bibliography 
may  be  divided  into  several  groups,  which  represent  various  approaches. 
Some  authors  (Curin,  Gromova,  Hayekova,  Strakova,  ^milauer  and  others) 
concentrate  on  particular  diminutives  (several  nouns  with  diminutive 
suffixes) .  The  author  does  not  attempt  to  include  "his"  diminutives 
into  a  larger  overview  nor  consider  their  morphology;  neither  does  he 
discuss  the  meaning  of  the  diminutive  noun  in  any  but  the  most  superficial 
terms . 

Another  group  of  authors  (Lightner,  Horalek,  Townsend)  discuss 
in  their  works  a  greater  field  of  research  than  diminutives.  These 
authors  include  diminutives  because  they  follow  some  proposed  pattern  or 
support  some  proposed  theory.  Still  other  authors  (Brence,  Faber,  Mrazek, 
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Pavelka)  concentrate  on  the  meaning  of  the  diminutive.  Their  research  is 
mostly  limited  to  a  few  specific  words  and  can  hardly  be  considered 
indispensable  as  far  as  this  thesis  is  concerned. 

In  general  the  works  consulted  provide  mostly  general  informa¬ 
tion  and  background  reading;  more  valuable  information  and  suggestions 
are  contained  in  the  first  part  of  the  bibliography. 

2.  Research  on  Russian  Diminutives. 

One  of  the  oldest  and  most  exhaustive  studies  undertaken  on  the 

subject  of  diminutive  suffixes  is  contained  in  Alexander  Belie’ s  article. 

In  this  work  Belie  treats  diminutive  and  augmentative  suffixes  in  all 

Slavic  languages.  The  occurring  suffixes  are  enumerated  (for  a  complete 

2  / 

list,  see  E.  Popov).  Belie  lists  the  allomorphs  of  the  same  suffix  as 
independent  units,  -k  for  the  masculine  gender,  -ka  for  the  feminine  and 
-ko  for  neuter.  The  above  could  all  be  listed  as  one  -k  suffix  with  the 
appropriate  gender  marker,  and  Belie  should  have  at  least  pointed  out  the 
relationship  between  the  above  suffixes.  This  lack  of  cross-reference 
occurs  in  his  general  treatment  of  suffixes  as  well. 

The  suffixes  are  also  specified  in  the  article  with  reference 
to  their  meaning,  but  there  is  no  attempt  made  to  show  a  semantic  inter¬ 
relationship  among  them.  The  main  drawback  in  Belie ’s  article  would 


^Alexander  Belie,  "Zur  Entwicklungsgeschichte  der  slavischen 
Deminutiv-  und  Amplif ikativsuf f ixe, "  Archiv  fuer  slavische  Philologie, 
Berlin,  1901,  pp .  134-207. 

2 

Elizabeth  A.  Popov,  The  Semantic  Structure  of  the  Russian 
Diminutives,  Ph.D.  Dissertation,  Stanford  University,  1967,  pp .  4-6. 
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appear  to  be  the  failure  to  identify  any  systematic  relationship. 

Two  articles  concerning  diminutive  suffixes  have  been  written 
by  A.  Dement' ev."^  Both  articles  are  mainly  concerned  with  the  meaning 
of  diminutive  suffixes.  Dement ' ev  establishes  several  categories  of 
meaning.  The  basic  distinctions  in  nuances  are:  diminutive-affectionate 
affectionate,  approximation,  irony  and  weakened  meaning  of  the  underlying 
noun.  In  the  second  part  of  each  of  Dement 'ev's  articles  there  is  a 
change  in  approach  and  a  few  selected  suffixes  are  systematically  treated 
This  part  might  be  called  an  attempt  at  a  morphological  evaluation.  It 
must  be  mentioned  that  only  the  masculine  gender  is  considered.  Some 
points  concerning  the  distribution  of  the  suffixes  are  mentioned. 

A  much  more  detailed  study  of  diminutives  is  found  in 

2 

Stankiewicz ' s  dissertation.  Suffixes  are  divided  into  simple  and  com¬ 
pound  classes.  This  had  not  been  done  previously  by  any  of  the  above- 
considered  authors. 

The  following  suffixes  are  listed:  Simple:  -# k 

-ik 
— #  c 
-ic 

Compound  suffixes  -  secondary:  -# k — #k 

-#  k— ik 
-//c — ik 
-ik— //k 
-ic — #k 


^A.  Dement'ev,  "Umen' sitel ' nye  slova  v  russkom  jazyke,"  Russkij 
jazyk  v  skole,  Vol.  5,  1953,  pp.  5-11;  and 

id.,  "Zametki  po  russkomu  slovoobrazovaniju, "  Ucennye  zapiski 
kujbysevskogo  pedagogiceskogo  instituta,  Vol.  13,  1955,  pp .  233-54. 

2 

Edward  Stankiewicz,  Declension  and  Gradation  of  Russian 
Substantives  in  Standard  Contemporary  Russian,  The  Hague,  Mouton,  1968. 
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-is — //  k 
-us — //  k 
-in — //k 
-on — //  k 
— #k 


-on 


-  tertiary: 


on — #k — #k 
us— #k— #k 


From  the  table  it  can  be  seen  that  primary  suffixes  contain 
one  simple  component,  while  secondary  suffixes  are  composed  of  two 
components  and  tertiary  of  three. 

One  of  the  claims  Stankiewicz  makes  is  that  secondary  suffixes 
are  attached  to  primary  suffixes.  This,  then,  develops  into  a  problem  of 
arranging  the  compound  suffixes  into  components.  Consider,  as  a  concrete 
example,  the  word  "ruka";  the  first  degree  diminutive  formed  with  the 
suffix  -//k  is  "rucka";  the  second  degree  diminutive  of  the  same  root  will 
be  "ruconka".  In  the  example  "rucka",  -#k-  is  the  primary  suffix;  in 
"ruconka"  -on  is  the  primary  suffix  and  -#k-  the  secondary.  If  other 
examples  are  considered  ("syn,  synok,  synocek";  Mbereg,  berezok, 
berezocek") ,  a  consistency  in  the  ordering  appears.  In  the  feminine 
gender  this  consistency  becomes  even  more  obvious:  Mkniga,  knizka, 
izecka";  "i 

the  first  degree  diminutive  is  formed  with  the  suffix  — #k  and  the  second 
degree  with  a  combination  of  two  -# k  suffixes  (except  "recuska,  recen'ka") 
In  the  combining  process  the  first  degree  diminutive  suffix  follows  the 
second  degree  diminutive  suffix.  Stankiewicz  does  not  attempt  to  explain 
the  apparent  inconsistency  which  appears  to  develop  from  his  sentence, 

"the  compound  suffixes  consist  of  sequences  of  two  or  three  simple 


knizecka";  "reka,  recka,  recuska,  recen’ka".^  In  all  the  stated  examples 


'Stankiewicz,  p.  99. 
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suffixes."^  As  the  ordering  of  suffixes  seems  to  be  a  major  problem, 
this  will  be  treated  in  greater  detail  in  Chapters  II  and  III  of  this 
thesis. 


An  introductory  and  very  general  approach  to  diminutives  has 
2 

been  taken  by  Bratus.  The  writer  enumerated  diminutive  suffixes  by 
degree  and  explained  the  degrees  of  diminutiveness.  The  idea  of  diminu¬ 
tion  is  partially  explained  by  means  of  standard  English  and  dialectal 
English  examples.  There  is  no  attempt  to  perform  a  morphological 
analysis  of  the  suffixes. 

The  following  suffixes  are  quoted: 

first  degree:  -ka 

-ik 

-dik 

-ok/-ek 

-eco/-ice 

-ec 

-enok/-onok/-enys 

-ica 

-inka 

V 

-ys 

-ko/-iko 

-ca 

second  degree  -en'ka 

-on' ka 

-uska/-juska 

-usko/-jusko 

V  /  .  V 

-usa/-jusa 
-ysko/-isko 
-isko 
-a  ska 

-onka/-enka 


■^Stankiewicz,  p.  102. 

^B.  Bratus,  The  Formation  and  Expressive  Use  of  Diminutives, 
Cambridge,  University  Press,  1969. 
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third  degree:  -ocka/-ecka 

-icka 

-ocek/-ecek 

-onocek/-enocek/-onocka/-enocka 

-inocka 

-isecka/-isecko/ -ysecka/-jusecka 
-urocka/-ulen' ka 

If  this  list  is  compared  with  Stankiewicz ' s  the  first  apparent 
difference  is  that  in  the  latter  the  suffixes  are  cited  with  regard  to 
morphological  principles  which  the  writer  wants  to  illustrate. 

Stankiewicz ' s  list  is  therefore  shorter  and  more  economical.  Bratus’s 
list,  on  the  one  hand,  is  a  pure  enumeration  of  suffixes.  Newly  listed 
are  the  following:  -enok,  -enys,  -ys,  -enka,  -juska,  -usa,  -jusa,  -aska, 
-inocka,  -isecka,  -isecko,  -ysecka,  -jusecka,  -urocka,  -ulen'ka. 

An  approach  very  similar  to  Bratus’  is  taken  by  the  Academy 
Grammar.^  The  chapter  about  word  formation  deals  with  suffixes  used  for 
derivation  of  new  expressions.  Diminutive  suffixes  are  included  among 
others.  The  division  of  derivational  suffixes  into  groups  is  based  on 
the  meaning  of  the  newly  formed  expression.  The  list  of  diminutive 
suffixes  is  somewhat  shorter  than  Bratus’  since  morphological  alternations 
of  consonants  are  considered. 

2 

A  different  approach  to  diminutives  is  taken  by  E.  Popov. 

Her  thesis  approaches  some  diminutive  suffixes  from  a  semantic  point  of 
view.  Popov  attempts  to  establish  the  difference  in  meaning  caused  by 
different  diminutive  suffixes;  therefore,  she  ascribes  meaning  to  suffixes 
and  illustrates  it  with  examples.  Her  terminology  and  nuances  of  meaning 

^Grammatika  sovremennogo  russkogo  literaturnogo  jazyka,  Moscow, 
Akademija  nauk  SSSR,  pp.  129-38. 

^Elisabeth  A.  Popov,  The  Semantic  Structure  of  the  Russian 
Diminutives,  Ph.D.  Dissertation,  Stanford,  1967. 
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will  be  considered  in  later  chapters. 


3.  Research  on  Czech  Diminutives. 


The  amount  of  literature  written  on  diminutives  in  Czech  is 
smaller  than  in  Russian.  There  is  a  complete  lack  of  a  morphological 
study  of  diminutives,  as  well  as  a  semantic  evaluation.  A  syntactic 
approach  to  diminutives  has  not  been  attempted  in  either  Russian  or 
Czech.  The  majority  of  works  written  on  diminutives  in  Czech  are  general 


introductions  to  the  problem  which  attempt  to  explain  the  nature  of 
diminution. 

An  extensive  list  of  diminutive  suffixes  of  Czech  is  given  by 
Belie."*'  The  following  suffixes  are  included: 


-k  suffixes: 


-ik,  -yk 

-ak 

-ek 

-ka 

-ko 

-leko 

-atko 

-enka 

-acek 

-icek 

-icko 

-ecek 

-ecko 

-ecka 


-c  suffixes: 


-ica 

-ec 

-ce 

-enec 

-icka 

-ecek 

-ecko 


■*■  Alexander  Belie,  "Zur  Entwicklungsgeschichte  der  slavischen 
Deminutiv-  und  Amplif ikativsuf f ixe, "  Archiv  fuer  slavische  Philologie, 
Berlin,  1901,  pp .  154-73. 
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-isko  suffix: 

-isko 

-t  suffix: 

-outky 

-ch  suffixes: 

V 

-ous 

-ousek 

-uska 

-1  suffixes: 

-ula 

-el 

-n  suffixes: 

-na 

-inka 

-izna 

-g  suffix: 

-ha 

other  suffix: 

-da 

This  list  of  suffixes  does  not  give  any  information  about 
degrees  of  diminutivity ,  relationship  between  suffixes,  or  the  meaning 
of  the  suffixes. 

A  more  recent  study  of  the  same  problem  by  Nescimenko'*'  attempts 
to  consider  diminutives  with  respect  to  derivational  morphology.  The 
title,  which  suggests  a  detailed  morphological  and  semantical  study,  is 
misleading.  A  general  introduction  to  word  formation  is  followed  by  a 
superficial  study  of  classification  of  diminutive  suffixes.  The  suffixes 
are  divided  into  two  grades.  The  greatest  disappointment  in  regard  to 
the  promising  title  is  the  division  of  suffixes  into  genders  with  no 
cross-reference  among  the  individual  allomorphs .  As  a  morphological 
investigation  of  diminutives,  the  article  does  not  contribute  very  much. 


XG.  P.  Nescimenko,  "Zakonomernosti  slovoobrazovanija,  semantiki 
i  upotreblenija  suscestvitel ' nyx  s  suffiksami  sub"ektivnoj  ocenki  v 
sovremennom  cesskom  jazyke,  Issledovanija  po  ceSskomu  jazyku,  Moscow, 
Akademija  nauk,  1963,  p.  105. 
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A  quantitative  study  of  diminutives  has  been  undertaken  by 

V  1 

L.  Dolezel.  The  study  is  a  frequency  count  of  diminutive  suffixes  in 
Czech.  This  approach  has  not  been  taken  by  any  previous  researcher  of 
the  problem.  The  frequency  of  occurrence  is,  however,  not  directly 
related  to  my  thesis. 

The  literature  on  diminutives  in  both  languages  concentrates  on 
discussing  diminutives  in  general.  There  are  some  attempts  at  classify¬ 
ing  the  suffixes,  but  there  is  a  clear  lack  of  systematic  semantic  or 
morphological  approaches. 


■^Lubomir  Dolezel,  "Jmena 
Praha,  £eskoslovenska  akademie  ved 


zdrobnela,"  Tvoreni  slov  v  cestine, 
1967,  pp.  494-530. 


CHAPTER  II 


A  DISTRIBUTIONAL  ANALYSIS  OF  THE  DIMINUTIVE  SUFFIXES  IN  RUSSIAN 

The  chief  morphological  means  available  for  diminution  in 
Russian  is  the  suffix  -#K,  which  very  well  exemplifies  the  general 
morphology  of  diminution.  This  suffix  is  a  morpheme  which  may  occur  in 
more  than  one  single  phonemic  shape.  A  single  shape  of  a  morpheme  is  a 
morph  as  in  our  case,  -ok,  -ek,  -ek  or  -k.^  Morphs  which  are  representa¬ 
tions  of  the  same  morpheme  are  called  allomorphs. 

In  addition  to  diminution,  the  morpheme  -#K  is  used  for  other 
kinds  of  derivation  in  Russian.  An  example  may  be  the  usage  of  the  suf¬ 
fix  -ok  when  deriving  a  noun  from  a  verb  stem, 
verb : ^  noun : 

igrat'  igrok 

xodit’  xodok 

katat’sja  katok 

ostat'sja  ostatok 

The  above  examples  illustrate  a  shift  from  verbs  to  nouns, 
which  is  a  shift  of  lexical  classes.  The  same  suffix  may  also  be  used 
for  shifts  within  one  lexical  class. 


1Cf.  G.  Schaarschmidt ,  A  Manual  in  Contrastive  Linguistics: 
Xhe  Structure  of  Russian  and  English,  Part  I,  Phonemics  and  Morphopho¬ 
nemics,  University  of  Alberta,  1966,  p.  56. 

Grammatika  sovremennogo  russkogo  jazyka,  p.  51. 
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noun: 


noun: 


eda 

klassif ikacij a 

publikacija 

organizacija 


edok 

klassif ikator 

publikator 

organizator 


Derivations  formed  with  an  intervening  derivative  suffix  are  from  the 
same  lexical  class  (input  and  output  are  nouns)  and  of  the  same  gender. 
For  example: 


basic  noun: 


derived  noun: 


sbor 

kljuc 

kust 

v  /  . 

caj 


sbor-n-ik 
kljuc-n-ik 
kust-ar-n- ik 
caj -n-ik 


In  general,  however,  the  characteristic  feature  of  diminution 
is  the  retention  of  the  gender  of  the  basic  noun  without  including  an 
intervening  derivational  suffix,  as  in  the  following  examples: 


syn 

durak 

dolg 


syn- ok 

durac-ok 

dolz-ok 


From  the  previous  examples  and  observations  it  is  possible  to 
see  the  morphological  characteristics  which  apply  to  diminution. 

1.  diminution  is  a  subclass  of  word  formation; 

2.  diminution  uses  the  same  suffixes  as  other  classes  of  word 
formation; 

3.  diminution  preserves  the  gender  of  the  underlying  noun; 

4.  the  suffixes  used  for  diminution  are  always  attached 
directly  to  the  stem  before  any  inflectional  suffixes  are 
added. 

From  a  semantic  point  of  view,  derivation  in  general  yields  a 
specific  kind  of  change  in  meaning. 

The  Russian  diminutive  suffixes  may  be  either  simple  (first 
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degree)  or  compound  (second  degree).  The  former  occur  singly,  while  the 
latter  occur  in  combination  with  some  other  diminutive  suffix.  The 
simple  diminutive  suffixes  are  represented  here  as  -# K,  -ik,  -// C,  and 
-ic.  Arguments  will  now  be  presented  for  distinguishing  these  four 
morphemes  in  Russian  in  the  simple  diminutives. 

1.  The  suffixes  -// K  and  -ik. 

The  -#K  diminutive  suffix  occurs  as  a  simple  suffix  in  the 
following  shapes:  -ok,  -ek  and  -ek  in  the  masculine  gender  and  -k  in  the 
feminine  and  neuter  genders.  As  there  seem  to  be  three  variants  of  the 
same  suffix  in  the  masculine  gender,  their  distribution  will  have  to  be 
established.  The  suffix  -ek  does  not  occur  stressed  in  diminutive  deriva¬ 
tion.  The  suffixes  -ok  and  -ek  occur  only  stressed. 

If  the  observations  by  Klagstadt  are  considered,  an  important 

criterion  for  assigning  the  suffixes  -ok,  -ek  to  -ek  is  obtained.^" 

Klagstadt  gives  a  list  of  suffixes  among  which  -ek,  -ek  and  -ok  occur. 

All  three  of  these  suffixes  participate  in  the  phonemically  conditioned 

2 

vowel-zero  alternation  while  the  suffix  -ik  does  not.  The  conditioning 
factor  for  the  alternation  is  stress.  There  are  two  types  of  stress: 

1.  no  stress  on  vowel  alternation  with  zero; 

2.  stress  on  vowel  alternation  with  zero. 


■^H.  L.  Klagstadt,  Vowel-Zero  Alternation  in  Contemporary 
Standard  Russian,  Ph.D.  Dissertation,  Harvard,  1954. 


o 

The  vowel  i  does  not  take  part  in  any  vowel-zero  alternation 
except  in  the  numeral  odin,  odna. 


17 


Examples : 


1. 


celovecek,  G.  Sg.  celovecka 
platocek,  G.  Sg.  platocka 

ulicka,  G.  PI.  ulicek 

berezok,  G.  Sg.  berezka 

cvetok,  G.  Sg.  cvetka 

ugol'ek,  G.  Sg.  ugol’ka 

The  fact  that  the  suffixes  -ok,  -ek  and  -ik  can  be  divided  into 

two  groups  according  to  their  different  stress  patterns  serves  as  one 

basis  for  arguing  that  the  suffixes  -ik  and  -ek,  -ek,  -ok  represent  two 

distinct  morphemes.  Popov  states:  "Obviously  -ok,  -ek  are  conditioned 

by  stress  ....  they  cannot  both  occur  with  the  same  basic  form."'*' 

Semantically  the  suffix  -ik  adds  emotional  colouring  to  the 

underlying  noun.  This  nuance  in  the  suffix  is  not  represented  as  strongly 

in  either  -ek,  -ek  or  -ok.  According  to  Dement’ ev  the  suffix  -ik  has  a 

fuller  diminutive  meaning  which  allows  for  the  disregarding  of  second 

2  1  3 

degree  diminutives.  Popov  and  Potixa  present  similar  arguments. 


2. 


^E.  A.  Popov,  The  Semantic  Structure  of  the  Russian  Diminutives, 

p.  30. 

O 

A.  A.  Dement' ev,  "Umen* sitel 'nye  slova  v  russkom  jazyke," 
Russkij  jazyk  v  skole,  Vol.  5,  1953,  pp .  5-11. 

°Z.  A.  Potixa,  "Sovremennoe  russkoe  slovoobrazovanie, " 
Prosvescenie,  1970,  pp.  247-52. 
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Examples  of  -ik  diminutives 


basic  form 

diminutive  form 

dozd' 

dozdik 

/V 

noz 

nozik 

nos 

nosik 

slon 

slonik 

topor 

toporik 

zaj  ac 

zajcik 

zivot 

zivotik 

Diminutives  formed  with  the 

express  a  weaker 

diminutive  meaning. 

byk 

bycok 

cvet 

cvetok 

celovek 

celovecek 

dolg 

dolzok 

gorod 

gorodok 

jazyk 

•  V  /  4 

jazycok 

pirog 

pirozok 

platok 

platocek 

syn 

synok 

uzel 

uzelok 

ugolf 

ugolek 

are  as  follows: 

usage  in  sentence  or  phrase 

Teplyj  dozdik. 

Perocinnyj  nozik. 

Cajnik  s  otbitym  nosikom. 
Derevjannyj  slonik. 

On  postukival  toporikom. 

Po  stene  i  potolku  zabegali 
zajciki. 

Nadorvat'  zivotik. 

suffixes  -ok,  -ek  and  -ek  also 

s  seen  in  the  following  examples: 

S  byckom  u  menja  neladno, 
noga  cisto  puzyr’  delalas’, 

V  V 

ne  mozet  bycok  idti. 

Cvetok  zasoxsij ,  bezuxrannyj , 
zabytyj  v  knige. 

Potom  javilsja  celovecek  s 
gazetoj  i  sel  na  skamejku. 
Kniga-kartocnyj  dolzok. 
Provincial ’  nyj  gorodok. 

U  nee  zloj  jazycok. 

Voz'mite  esce  pirozka. 

Ne  smygaj  nosikom,  no  dobud ' 
platocek  iz  karmana. 

Synok  pozaluj . 

Knizki  v  uzelke. 

On  vidit  ugolek. 


Furthermore,  the  suffix  -ik  can  occur  only  as  a  final  member  of 

a  cluster  of  diminutive  suffixes.  This  behaviour  differentiates  the 

suffix  from  the  allomorphs  of  the  -#K  diminutive  suffix. 

The  feminine  and  neuter  genders  have  only  two  variants  of  the 

-# K  diminutive  suffix,  namely,  -k  and  -ek.  According  to  Popov,  diminutive 

2 

forms  are  most  frequent  in  the  feminine  gender.  When  the  allomorph  -k 


^Here  and  elsewhere,  the  Russian  examples  are  mostly  modified 
from  the  examples  of  E.  A.  Popov. 

2 

E.  A.  Popov,  The  Semantic  Structure  of  the  Russian  Diminutive, 


p.  12. 
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precedes  the  gender  marker  -a  the  syllable  is  never  stressed. 


Examples  of  -k  diminutives  in  feminine  nouns  are  as  follows: 


doc ' 

docka 

Ona  rodila  docku. 

doroga 

dorozka 

Na  polu  kovrovye  dorozki. 

golova 

golovka 

Golovka  gvozdja. 

kniga 

knizka 

Istrepannaja  knizka. 

lavka 

lavocka 

Ona  prisela  na  lavocku. 

ruka 

rucka 

Detskaja  rucka. 

suma 

sumka 

Pletenaja  sumka  dlja 

provizii. 

truba 

trubka 

Dlinnaja  trubka. 

zila 

zilka 

Krov'  zaigrala  po  zilkam. 

The  -ek  allomorph  occurs  in  the  G.  PI.  of  such  nouns  (e.g.,  docek, 
dorozek,  etc.). 

In  the  neuter  gender  the  suffix  -#K  appears  before  the  gender 
marker  -o,  which  is  also  unstressed  in  this  circumstance,  just  as  in  the 
feminine  examples.  The  number  of  morphemes  which  attach  the  suffix  -k  in 
the  neuter  gender  is  relatively  small  in  comparison  to  the  masculine  and 
the  feminine  genders. 

Examples  of  -k  diminutives  in  the  neuter  nouns  are  as  follows: 

okno  okosko  Pod  okoskom  kogo-to  zdala. 

ozero  ozerko  Malen'koe  ozerko. 

uxo  usko  Sepnu  vam  na  usko . 

Again  the  -ek  allomorph  occurs  in  the  G.  PI.  forms. 


2.  The  suffixes  -# C  and  -ic. 

The  following  shapes  of  diminutive  suffixes  based  on  -#C  have 
been  encountered:  -ec  in  the  masculine  gender  and  -c  in  the  feminine 
gender  (before  the  desinance  -a)  and  neuter  gender  (before  the  desinance 
-o  or  -e). 

From  the  meaning  of  the  suffixes  one  may  say  that  -ec  and  -c 
belong  to  one  morpheme;  the  different  gender  markers  in  the  neuter  gender 
are  results  of  stress  shifts. 
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Examples  of  -//C  diminutive  suffixes  are  as  follows: 


Masculine : 


brat 
lar  ’ 
narod 
obraz 


bratec 

larec 

narodec 

obrazec 


Vres'  bratec. 

Kovannyj  larec. 

Sibirskie  narodcy. 

Ukazite  nam,  otecestva  otcy, 
kotorych  my  dolzny  prinjat' 
za  obrazcy. 


Feminine : 

dver ' 

len' 

sol' 


dverca 
lenca 
sol ' ca 


Pecnye  dverca. 
Celovek  s  lencoj . 
Posyp  sol'coj. 


.  Neuter: 


derevo 

derevco 

Derevco  menjaet  svoi  listy  s 
kazdoju  vesnoju. 

koleno 

kolence 

Vykinut’  kolence. 

kopyto 

kopytce 

Kozlenok  stal  na  kopytca. 

ozero 

ozerco 

Travjanistye  luga  s  mnozestvom 
nebol’six  luzinok,  ozerec  i 
rucejkov. 

The  suffix  -ic  had  to  be  excluded  from  the  above  group.  The 


structure  of  this  morpheme  can  be  compared  to  -ik  in  that  both  morphemes 


lack  allomorphs  which  are  used  in  all  genders.  There  is  also  a  differ¬ 
ence  in  meaning  between  -#C  diminutives  and  -ic  diminutives  similar  to 
that  between  the  -#K  and  -ik  morphemes. 

Examples  of  -ic  diminutives  are  as  follows: 


Feminine : 


cast  ’ 

castica 

deva 

devica 

sestra 

sestrica 

koza 

1  V  t 

kozica 

voda 

vodica 

Neuter : 

Lnenie 

{men1 ice 

.  i  ' 

pis  mo 

pis'meco 

Mel'cajsaja  castica  pyli. 

On  poljubil  devicu  iz  rabyn' . 
Moja  sestrica  Ljubocka. 

Kozica  jabloka. 

Vypit’  vodicy. 


Ona  priobrela  nebol'soe 
imen’ ice . 

Sostav’te  poxval’noe  pis'meco. 


. 
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plat'e  plat' ice  Na  plat’ ice  cudesnye  uzory. 

stixotvorenie  stixotvoren’ ice  Prelestnoe  stixo tvoren 1  ice. 

In  summary,  the  following  suffixes  occur  in  simple  diminutives 
in  Russian.  As  the  same  suffixes  occur  also  as  the  final  member  of  com¬ 
pound  diminutives  they  will  be  referred  to  as  terminal  diminutive 
suffixes. 

1.  The  morpheme  -#K  can  occur  as  a  terminal  member  with  the  following 
variants : 

-k  occurs  before  a  vowel; 

-ek  occurs  under  stress  after  stems  ending  in  x  or  in  a  palatalized 
consonant  (as  indicated  by  a  stem  final  j  or  '  in  the  non-diminutive 
form  of  the  stem);^ 

-ok  occurs  under  stress  after  all  other  stems; 

-ek  occurs  elsewhere. 

2.  The  morpheme  -ik  occurs  in  this  one  shape  in  the  masculine  and  neuter 
genders  only. 

3.  The  morpheme  -# C  occurs  as  -c  before  a  vowel  and  as  -ec  elsewhere. 

4.  The  morpheme  -ic  occurs  in  this  one  shape  in  the  feminine  and  neuter 
genders  only. 

It  will  be  noted  from  the  examples  given  in  previous  sections 
(pp.  18-20)  that  stems  ending  in  velar  consonants  exhibit  a  morpliophonemic 
alternation  to  the  effect  that  g,  k,  x  are  replaced  by  z,  c,  s  (e.g., 
bereg-berezok,  celovek-celovecek,  uxo-usko). 


^Since  before  the  allomorph  -ek  a  stem  final  j  or  ’  (soft  sign) 
disappears  in  the  orthography  (e.g.,  puzyr ’ -puzyrek,  rucej-ruceek) ,  the 
non-diminutive  form  of  the  stem  must  be  examined  to  determine  the  status 
of  the  stem  final  consonant.  Note  also  that  stem  final  x  changes  to  s 
before  a  diminutive  suffix,  as  stated  in  the  text  above. 


Examples : 


stem: 

first  degree  diminutive 

1.  -//  K: 


lip-a 

lip-#K-a 

k 

lipka 

zolot-o 

zolot-#K-o 

k 

zolotko 

podux-a 

podux-//K-a 

k 

poduska 

lyk-o 

lyk-#K-o 

k 

lycko 

dub 

dub-#K  +  stress 

ok  -  pal. 

dubok 

pirog 

pirog-//K  +  stress 

ok  -  pal. 
v  /  r 

pirozok 

v  /  . 

rucej 

rucej-#K  +  stress 
ek  +  pal. 

ruceek 

ogon’ 

ogon'-#K  +  stress 
ek  +  pal. 

ogonek 

celovek 

celovek-#K  -  stress 
ek  +  pal. 
celovecek 

2.  -ik: 


Skaf 

skaf-ik 
skaf ik 

slovar ' 

slovar ' -ik 
slovarik 

plec-o 

plec-ik-o 

pleciko 
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3.  -#C : 


sol' 


ozer-o 


brat 


obraz 


4. 


-ic : 


sol'-//C-a 

c 

sol1 ca 


ozer-#C-o 

c 

ozerco 


brat-#C 

ec 

bratec 


obraz-#C 

ec 

obrazec 


cast'  cast'-ic-a 

ic 

castica 

sestr-a  sestr-ic-a 

ic 

sestrica 

The  compound  suffixes  which  occur  in  Russian  most  frequently 
are  combinations  of  the  aforementioned  simple  suffixes.  Since  we  referred 
to  simple  diminutives  as  terminal  suffixes,  compound  diminutives  will  be 
referred  to  as  non-terminal  suffixes.  The  simple  suffix  -# K  is  usually 
the  basis  for  a  compound  suffix  of  the  structure  -#K-#K.  The  surface 
outcome  is  the  following  suffixes:  -ocek,  -ecek  in  the  masculine  gender 
and  -ock,  -eck  and  -ecek  in  the  feminine  and  neuter  genders. 

Examples  of  -#K-#K  diminutives  are  as  follows: 


Masculine : 
bereg 


dub 


berezocek  Stanovilsja  ze  molodoj 

nevol ’ nik  na  kruten ' ki j 
berezocek. 

dubocek  Zanocuem  pod  syrym  dubom, 

dubockom  zelenym. 
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led 

ledocek 

Pesocek  sypletsja  a  ledocek 

nos 

nosocek 

lomitsja. 

I  nosili  molodye  nosocki  v 

ogon' 

ogonecek 

polosku. 

Ogonecek  voskryval. 

syn 

synocek 

U  nee  odin  synocek. 

Feminine : 

baba 

babocka 

Stala  tut  babocka  kricat'. 

jama 

jamocka 

Umil'nye  jamocki  propali  na 

kniga 

knizecka 

scekax. 

On  pokopalsja  v  knizecke, 

mama 

mamocka 

razgladil  stranicku. 

Mila j a  mamocka. 

papa 

papocka 

Papocka,  kak  on  tebja  unizil 

skame j  ka 

skameecka 

Sela  na  skameecku. 

truba 

trubocka 

Zakurit’  svoju  malen’kuju 

Neuter: 

- 

trubocku. 

mesto 

mestecko 

Vybrali  dlja  otdyxa  udobnoe 

okno 

okosecko 

mestecko. 

Kassa  s  okoseckom. 

plemja 

plemecko 

Ty,  dvorjanskoe  plemecko. 

vremj  a 

vremecko 

Nu  i  vremecko  bylo . 

The  meaning  of  compound  suffixes  is  different  from  the  meaning  of  the 
basic  noun  and  is  also  different  from  the  noun  with  a  simple  diminutive 
suffix  attached. 


Another  possible  combination  of  single  suffixes  which  form  a 
compound  suffix  -cik,  which  occurs  in  the  masculine  and  (in  one  example  only) 
in  the  neuter,  is  analyzed  as  a  combination  of  the  suffixes  -#K  and  -ik. 


Examples  of  the  -cik  diminutives  are  as  follows: 


baran 

paket 

stakan 

koleso 


barancik 

paketcik 

stakancik 

kolesciko 


Malen’kij  barancik. 
Paketcik  papiros. 

Stakancik  vody.v 
Malen'koe  kolesciko. 


A  noun  which  takes  as  a  simple  diminutive  suffix  an  allomorph 


of  -# C  forms  the  compound  suffix  by  adding  an  allomorph  of  the  simple 
suffix  -//K.  The  surface  outcome  of  this  combination  of  suffixes  is 
identical  with  the  surface  outcome  of  -//K-//K.  There  should  be  a  slight 


- 


‘ 


H.  - 
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difference  in  meaning  between  the  two,  however.  The  only  example  avail¬ 
able  occurs  in  the  neuter  gender:  the  compound  diminutive  slovecko  is 
derived  from  the  simple  diminutive  slovco,  which  contains  the  suffix  — #C 
and  not  -# K. 

The  simple  suffix  -# K  is  also  used  for  forming  compound  suf¬ 
fixes  of  nouns  with  their  simple  diminutives  in  -ic.  Examples  of  -ic-#K 
diminutives  are  as  follows: 

cast'  casticka  Kazdyj  cas  unosit  casticku 

bytija. 

kosa  kosicka  Volosy  ee  byli  zapleteny  v 

kosicku. 

sestra  sestricka  Lisicka-sestricka . 

In  summary  the  following  non- terminal  suffixes  occur  in  Russian: 

1.  The  suffix  -# K  occurs  as  a  non-terminal  member  in  the  following  shapes 

-  c  occurs  before  -ik 

-ec  occurs  after  all  stems  ending  in  j  or  '  and  if  unstressed 
after  velar  stems  (see  example  1  on  p.  24) 

-oc  occurs  elsewhere; 

2.  The  suffix  -// C  occurs  as  -ec; 


3.  The  suffix  -ic  occurs  as  -ic. 

It  should  be  remembered  that  -ik  does  not  occur  as  a  non-terminal  suffix. 
Examples : 

stem:  second  degree  diminutive: 


1.  -# K-ik 

skaf 

slovar ' 


skaf- //K-ik 
c  ik 
skafcik 

slovar ' -#K-ik 
c  ik 

slovarcik 
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2.  -#K-#K 


ogon’ 

ogon’-//K-#K 
ec  ek 
ogonecek 

knig-a 

knig-#k-#K-a 
ec  k 
knizecka 

lyk-o 

lyk-#K-//K-o 
ec  k  o 
lycecko 

celovek 

celovek-#K-//K 
ec  ek 

celovececek 

podux-a 

podux-#K-//K-a 
ec  k 
podusecka 

lxp-a 

lip-#K-#K-a 
oc  k 
lxpocka 

zolot-o 

zolot-#K-//K-o 
oc  k 
zolotocko 

dub 

dub-//K-//K 
oc  ek 
dubocek 

pirog 

pirog-#K-#K 
oc  ek 
pirozocek 

3.  -//  C-//K 


slov-o 

slov-//C-//K-o 
ec  k 
slovecko 

4.  -ic-//K 


cast  ’ 

cast  ’  -ic-//Ka 
ic  k 
casticka 

sestr-a 

sestr-ic-//K-a 
ic  k 
sestricka 

- 


-  • 


CHAPTER  III 


A  DISTRIBUTIONAL  ANALYSIS  OF  THE  DIMINUTIVE  SUFFIXES  IN  CZECH 

As  in  Russian  the  chief  morphological  means  used  for  diminution 
in  Czech  is  the  suffix  -#K.  The  suffix  -#K  occurs  in  all  genders;  it 
occurs  in  the  following  forms:  -ek,  -lk  in  the  masculine  gender  and  -k 
or  -ek  in  the  feminine  and  neuter  genders. 

1.  The  suffix  -#K. 

The  allomorphs  -ek  and  -lk  and  -k  appear  to  be  in  complementary 
distribution.  The  conditioning  for  complementary  distribution  in  the 
case  of  -lk  and  -ek  is  not  as  clear  as  in  the  case  of  the  Russian  allo¬ 
morphs  -ok,  -ek,  -ek.  However,  since  there  are  only  very  few  exceptions 
to  the  statement  of  distribution  of  these  two  morphs,  set  out  below,  and 
since  they  have  the  same  meaning  as  far  as  the  degree  of  diminution  is 
concerned,  it  would  seem  preferable  to  view  them  as  allomorphs  of  the 
same  morpheme. 

As  stress  is  fixed  in  Czech,  it  plays  no  role  in  the  derivation 
of  diminutive  expressions.  The  vowel  preceding  the  suffix  seems  to  be 
important.  If  the  vowel  is  a  so-called  fleeting  vowel  (present  in  a 
cluster  of  consonants  in  the  nominative  case  of  masculine  nouns  and 
missing  in  oblique  cases)  the  noun  attaches  the  diminutive  suffix  -lk. 

Examples  of  -ik  diminutives  are  as  follows: 


pytel  (Gen.  Sg.  pytle)  pytlik 

uhel  uhlik 

uzel  uzlik 

orel  orlik 
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°hen'  ohnik 

Pes  psik, 

ret  rtik 

The  last  two  nouns  add  the  suffix  -lk  if  the  vowel  which  they 
contain  is  viewed  as  fleeting;  if  the  vowel  is  permanent  the  nouns  add 
the  suffix  -ek,  and  lengthen  the  stem  vowel,  but  there  is  no  apparent 
difference  in  meaning;  e.g.,  ret,  rtik,  pes,  psik  versus  retek,  pejsek. 
This  adds  evidence  to  the  validity  of  the  above  distribution  statement. 

The  occurrence  of  -lk  after  consonant  clusters  in  the  above 
examples  is  paralleled  by  its  occurrence  after  consonant  clusters  in 
nouns  without  the  so-called  fleeting  vowel.  These  are  always  monosyllabic 
stems  which  have  a  final  consonant  cluster  of  resonants  and  obstruents  in 
any  sequence.  Examples  are  as  follows: 


V 

cert 

certik 

kmotr 

kmotrilc 

pudl 

pudlik 

vitr 

vetrxk 

zebr 

zebrik 

The  suffix  -lk  is  also  used  with  monosyllabic  stems  which  end  in  n,  s,  z, 

v 

t,  and  bisyllabic  stems  ending  in  j.  Examples  as  follows: 

kun  konik 

kos  kosik 


o  V  V  /, 

nuz  nozik 

pokoj  pokojik 

There  are  two  exceptions  to  the  above  rule.  The  noun  stupen  is  not  mono¬ 
syllabic,  but  its  diminutive  suffix  is  lk  or  -ek;  the  same  is  true  for 
the  noun  kriz,  where  the  forms  krizek,  krizik  are  in  free  variation. 

Masculine  nouns  which  have  on  the  surface  feminine  endings  also 
take  the  diminutive  suffix  -lk.  The  same  is  true  for  masculine  nouns 
which  are  formed  with  the  derivative  suffix  ar  or  ar.  Examples  are  as  follows 


''Examples  are  based  on  my  own  knowledge  as  a  native  speaker  of 


Czech. 


' 
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tata 

kalendar 

stolar 

vladar 

sadar 


tatik 


kalendarik 

stolarik 

vladarik 

sadarik 


The  above  rules  would  account  for  all  occurrences  of  the  suffix  -lk  in 
the  data,  except  for  chlapik,  lesik,  nosik,  hosik.  These  are  exceptions. 
The  noun  chlap  has  two  possible  diminutives  chlapek  or  chlapik.  These 
are  semantically  different.  There  could  be  a  rule  for  the  rest  of  the 
exceptions,  but  it  would  be  very  artificial. 

The  diminutive  suffix  -elc  is  attached  to  all  nouns  not  mentioned 


previously.  There  are  three  exceptions:  les ,  nos,  hoch.  Examples  of 
-ek  diminutives: 


mic  (Gen.  Sg.  micku) 

papir 

pruh 

pavouk 

obchod 

kartac 

kocar 


micelc 

papirek 

prouzek 

pavoucelc 

obchudek 

kartacek 

kocarek 


The  above  examples  exhibit  vowel  lengthening  or  changes  in  the  vowel 
quality.  Normally,  the  vowel  preceding  the  suffix  changes  if  originally 
short,  e.g.,  obchod  obchudek,  list  listek,  etc. 


Examples  of  -# K  diminutives  in  masculine  nouns  are  as  follows: 


beran 

beranek 

Na  louce  se  pasl  beranek. 

d£d 

dedelc 

Dedek  se  belhal  ke  skole. 

dum 

domek 

Domek  stal  na  kopci. 

hoch 

hosik 

Hosik  se  usmival. 

hrach 

hrasek 

Na  zahrade  roste  hrasek. 

karta£ 

kartacek 

Kartacek  na  zuby  byl  nepouzit. 

kl  £2 

lclicek 

Ivane  se  klicek  libil. 

snih 

snizek 

Napadal  cerstvy  snizek. 

svetr 

svetr lk 

Svetrik  lezel  na  stole. 

osel 

oslilt 

Oslik  nekolikrat  zahykal. 

pas 

pasek 

Pasek  lezel  na  zidli. 

pokoj 

pokoj lk 

Pokoj lk  byl  velmi  utulny. 

splhoun 

splhounek 

Martinek  je  splhounek. 

talir 

talirek 

Talirek  stoji  na  polici. 

vers 

V  /, 

versik 

Versik  byl  velice  dobre  prednesen 

vzor 

vzorek 

Vzorek  lezi  pred  ni. 
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In  the  feminine  gender  the  most  common  allomorph  of  the  -#K 
diminutive  suffix  is  -k,  which  precedes  the  gender  marker  in  the  nomina¬ 
tive  case.  As  in  Russian,  the  allomorph  -ek  occurs  in  the  Gen.  PI.  of 
feminine  and  neuter  nouns  (e.g.,  babek,  direk,  klubek,  etc.).  Examples 
of  -#K  diminutives  in  feminine  nouns  are  as  follows: 


baba 

babka 

Babka  bezela  do  kostela. 

dira 

dirka 

Dirka  byla  vyspravena. 

f igura 

f igurka 

Figurka  Ivana  vyvolavala  smich. 

kniha 

knizka 

Knizka  lezi  na  stole. 

kvetina 

kvetinka 

Kvetinka  je  uvadla. 

mouka 

moucka 

Bramborova  moucka  se  zridka  pouziva 

nadoba 

nadobka 

Nadobka  na  mydlo. 

ovce 

ovecka 

Ovecka  se  pasla. 

povinnos t 

povinnustka 

Neprijemna  povinnustka. 

strana 

stranka 

Stranka  byla  zalozena. 

zaba 

zablca 

2ablca  skace  z  kamene  na  kamen. 

Examples  of 

-#K  diminutives 

in  neuter  nouns  are  as  follows: 

dlato 

dlatko 

Dlatko  lezelo  na  lavici. 

jadro 

jaderko 

Jaderko  vypadlo  z  jablka  na  podlahu 

klubko 

klubicko 

Klubicko  vlny  drazdilo  kocicku. 

lice 

licko 

Jeji  licko  bylo  zrudle  hnevem. 

mleko 

mlicko 

Napij  se  mlicka. 

pismeno 

pismenko 

Veris  vsemu  do  posledniho  pismenka. 

zrno 

zrnko 

Nilcde  nebylo  ani  zrnlca  prachu. 

There  are  fewer  examples  available  in  the  neuter  gender  than  in 
the  masculine  and  feminine.  The  suffix  is  attached  in  the  same  manner  as 
in  the  feminine  gender.  The  meanings  of  the  allomorphs  of  the  -#K 
diminutive  suffix  seem  to  correspond. 


2.  The  suffix  -//C. 

The  diminutive  suffix  -ic  occurs  in  the  feminine  gender  only. 
Masculine  nouns  take  either  the  -ec  or  the  -c  suffix,  depending  on  the 
phonological  environment:  the  allomorph  -ec  occurring  in  final  position 
and  -c  before  a  vowel  (as  in  the  oblique  cases).  As  this  is  a  matter  of 
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the  distribution  of  the  suffixes  and  there  is  no  evident  difference  in 


meaning,  the  three  suffixes  -ic,  -ec  and  -c  are  analyzed  as  allomorphs 
of  the  morpheme  -#C.  This  morpheme  is  not  used  with  neuter  nouns. 


Examples  of  -#C  diminutives  in  masculine  nouns  are  as  follows: 


prapor 

ram 

val 

zvon 


praporec  (Gen.  pi. 

praporce) 

ramec 

valec 


zvonec 


Praporec  vial  ve  vetru. 

V  ramci  nasich  moznosti. 
Parni  valec  pripravoval 
povrch  pro  silnici. 
Zvonec  klastera  vyzvanel. 


Examples  of  -#C  diminutives  in  feminine  nouns  are  as  follows: 


hvezda 


hvezdice 


konev 

ruze 


lconvice 

ruzice 


Uprostred  stadionu  byla 

vytvorena  cviciclmi  hvezdice. 
Konvice  byla  plna  vody. 

Vetrna  ruzice  se  tocila  po 
vetru. 


In  summary  the  following  suffixes  occur  in  first  degree  diminu¬ 


tives  in  Czech: 


1.  The  morpheme  —  #K  can  occur  as  a  terminal  member  with  the  following  variant 

-ik  occurs  after  any  of  the  following: 

-the  derivative  suffix  -ar/-ar  v 

-monosyllabic  stems  ending  in  the  palatal  consonants  n,  s,  z,  t 
-bisyllabic  stems  ending  in  j 

-clusters  of  resonants  and  obstruents  in  any  sequence 
-stems  which  exhibit  the  fleeting  vowel 
-masculine  nouns  with  feminine  endings; 

-k  occurs  elsewhere  before  a  vowel; 

-ek  occurs  elsewhere. 

Exceptions:  nos,  les,  hoch. 

Free  variation:  stupen,  kriz,  chlap. 

2.  The  morpheme  -#C  can  occur  as  a  terminal  member  in  the  following 
shapes : 

-ic  occurs  with  feminine  nouns; 

-ec  occurs  in  final  position  with  masculine  nouns; 


-c  occurs  elsewhere. 
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From  previous  examples  it  will  be  noted  that  stems  ending  in 
velar  consonants  exhibit  a  morphophonemic  alternation  as  was  the  case  in 
Russian. 

Examples : 


stem 


first  degree  diminutive 


1.  -#K: 


bab-a 


dlat-o 


mouk-a 


knih-a 


mlek-o 


kalendar 


les 


hoch 


kun’ 


kos 


bab-//K-a 

k 

babka 


dlat-#K-o 

k 

dlatko 


mouk-#K-a 

k 

moucka 

knih-//K-a 

k 

knizka 

mlek-//K-o 

k 

mlecko 

kalendar-//K 

ik 

kalendarik 


les-//K 

ik 

lesik 

hoch-//K 

ik 

hosik 


kun-#K 

ik 

konik 


kos-//k 

ik 


kosik 


' 
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^  V 

nuz 


dest 


V 

cert 


kmo  tr 


pavouk 


ram 


2.  -# C: 


hvezd-a 


ram 


nuz-//K 

ik 

nozik 


dest-//K 


lk 


destik 


cert-#K 

^ik 

certik 


kmotr-//K 

lk 

kmotrik 


pavouk- //K 
ek 

pavoucek 


ram-#K 

ramek 


hvezd-#C-a 

ic 

hvezdice 


ram -#C 
ec 

ramec 


The  compound  diminutive  suffixes  are  combinations  of  simple  diminutive 
suffixes.  The  following  forms  of  compound  suffixes  occur  in  Czech: 
-ecek,  icek  in  the  masculine  gender;  ecka,  icka  in  the  feminine;  and 
ecko,  icko  in  the  neuter  gender. 

Masculine  nouns  form  the  non-terminal  suffix  from  the  -//K 
diminutive;  the  surface  form  of  -#K  (non- terminal)  is  -ic  or  -ec .  The 
distribution  is  the  same  as  in  the  case  of  the  terminal  suffix  in  the 
masculine  gender. 

Examples  of  -//K-//K  diminutives  in  the  masculine  gender  are  as 


follows: 
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andel 

dum 

kalendar 

kosik 

list 

ram 

t . 

vitr 

uzel 

zebr 


andilecek 


domecek 

kalendar icek 

kosicek 

listecek 

ramecek 

vetncek 

uzlicek 

zebricek 


Z  kostelniho  stropu  se  divalo 
mnoho  andilecku. 

Domecek  stal  na  strani. 
Kalendaricek  visel  prilis  vysoko. 
Kosicek  na  ovoce  stal  v  koute. 

t  V 

Listecky  padaly  ze  stromu. 

/  v 

Ramecek  na  obraz  byl  zakoupen. 
Foukal  prijemny  vetricek. 

Sel  s  uzlickem  pres  rameno . 
Zebricek  stal  u  zdi. 


Masculine  nouns  also  form  the  non-terminal  suffix  from  the  -it C 


diminutive.  The  results  of  the  — #C— #K  and  -#K-#K  strings  are  identical. 
An  example  of  -//C-//K  diminutives  in  the  masculine  gender  is  as  follows: 
hrad  hradecek  Hradecek  je  maly. 

Feminine  nouns,  which  have  the  second  degree  diminutive  -icka 


can  have  the  non-terminal  part  of  this  suffix  based  on  the  diminutive 
suffix  -it C;  this  would  explain  the  length  of  the  suffix.  Other  feminine 
nouns  have  the  surface  occurrence  of  -ecka,  which  can  be  seen  as  based  on 


the  -it K  diminutive  suffix. 


Examples  of  -//C-//K  diminutives  in  the  feminine  gender: 


baba 

cesta 

krava 

lampa 

per  la 

tvar 

zaba 


babicka 

cesticka 

kravicka 

lampicka 

perlicka 

tvar icka 

zabicka 


Babicka  koupala  vnoucatko. 
Cesticka  byla  vyslapana. 

Kravicka  se  pasla. 

Lampicka  stala  na  stolku. 

Na  cele  mu  staly  perlicky  potu. 
Svitily  se  mu  tvaricky. 

Zabicka  skakala  z  kamene  na  kamen, 


Examples  of  -#K-#K  diminutive  suffixes  in  the  feminine  gender 


are  as  follows: 


kniha 

V  / 

cast 
chvile 
f igura 


knizecka 
cas tecka 
chvilecka 
f igurecka 


Knizecka  lezela  na  stole 

V  /  v 

Castecka  prachu . 
Chvilecka  stesti. 

Na  ramu  je  f igurecka. 


In  the  neuter  gender  the  combination  of  -//K-//K  can  occur,  as  we 
had  no  occurrence  of  the  simple  diminutive  suffix  -it C.  The  distribution 
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of  the  allomorphs  -ec  and  -ic  which  occurred  in  the  masculine  gender 
does  not  seem  to  apply.  There  are  however  only  two  nouns  which  can  take 
-icko  only  (auticko,  ocicko) .  All  other  neuter  nouns  take  the  -ec 
allomorph  and  alternately  -ic,  in  free  variation. 

Examples  of  -//K-//K  diminutive  suffixes  in  the  neuter  gender 


are  as  follows: 

auto 

auticko 

Ivanek  si  hral  s  autickem. 

jezero 

jezirecko 

Jezirecko  lezelo  v  uzlabince. 

misto 

mistecko 

Nikde  nebylo  ani  mistecka. 

okno 

okenecko 

Okenecko  bylo  otevrene. 

zrno 

zrnecko 

Zrnecko  pravdy. 

In  summary, 

the  following 

non-terminal  suffixes  occur  in 

1.  The  suffix  -// K  occurs  as  a  non- 

terminal  member  in  the  following 

shapes : 

-ic  in  the  masculine  gender  in  the  environment  in  which  the  suffix 
-ik  occurred; 

-ic  in  the  neuter  gender  in  the  forms  auticko,  ocicko; 

-ec  occurs  elsewhere. 

2.  The  suffix  -# C  occurs  in  the  following  variants: 

-ic  in  the  feminine  gender; 

-ec  in  the  masculine  gender. 

The  surface  outcome  of  the  non-terminal  diminutive  suffix  -#K 
and  -// C  in  the  masculine  gender  is  identical;  the  sequence  -ecek  is 
ambiguous  as  far  as  its  origin  is  concerned.  As  in  the  few  examples  no 

V 

lengthening  occurs  it  can  be  used  as  evidence  that  these  forms  (hradecek 
konecek)  are  secondary  diminutives. 


Examples : 


second  degree  diminutive 


stem 

1.  -//K-//K 


vitr 

vitr-//K-#K 
ic  ek 
vetricek 

uhel 

uhel-#K-#K 
ic  ek 
uhlicek 

ohen' 

ohen'  -//K-//K 
ic  ek 
ohnicek 

pokoj 

poko  j-//K-//K 

t  V  , 

ic  ek 
pokoj icek 

tata 

tata-#K-//K 
ic  ek 
taticek 

truhlar 

truhlar-//K-//K 
ic  ek 

truhlaricek 

ram 

ram-//K-//K 
ec  ek 
ramecek 

stul 

stul-#K-//K 
ec  ek 
stolecek 

knih-a 

knih-#K-//K-a 
ec  k 
knizecka 

f igur-a 

f  igur-//K-#K-a 
ec  k 
f igurecka 

mist-o 

mist-#K-#K-o 
ec  k 
mistecko 

mest-o 

raest-//K-//K-o 
ec  k 
mestecko 

V 
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//  C-//K 


hvezd-a 

hvezd-#C-#K-a 
ic  k 
bvezdicka 

konev 

konv-//C-//K-a 
ic  k 
konvicka 

hlav-a 

brad 

blav-#C-#K-a 
ic  k 
blavicka 

hrad-#C-#K 
ec  ek 
hradecek 

brad 


CHAPTER  IV 


CONCLUSION:  A  COMPARISON  OF  THE  DIMINUTIVE  SUFFIXES 

IN  RUSSIAN  AND  CZECH 

In  comparing  Russian  and  Czech  in  the  variety  of  allomorphs 
and  morphemes  of  the  -K  and  -C  group,  it  will  be  advantageous  to  make  a 
line-by-line  comparison  of  them. 


A.  Terminal  suffixes: 

The  following  table  of  occurring  terminal  suffixes  can  be 
constructed : 


Russian 

Czech 

Morpheme 

m 

f 

n 

Morpheme 

m 

f 

n 

-ek 

-//  K 

-ok 

-k 

-k 

-//  K 

-ek 

-k 

-k 

-ek 

-ik 

oblique 

oblique 

cases : 

-k 

-ek 

-ek 

cases : 

-k 

-ek 

-ek 

-ik 

-ik 

— 

-ik 

-#C 

-ec 

-c 

-c 

-//  C 

-ec 

-ic 

— 

oblique 

oblique 

cases : 

-c 

-ec 

-ec 

cases : 

-c 

-ic 

— 

-ic 

— 

-ic 

-ic 

The  overall  impression  from  the  table  is 

the  greater 

simplicity 

of  the  scheme  in 

Czech  than 

in  Russian. 

In  Czech 

the  number 

of 

occurring 

morphemes 

is  two 

as  compared 

to  four  in 

Russian. 

The  number 

of 

possible 

allomorphs  is  five  in  Czech  as  compared  with  eight  in  Russian.  In 
general  this  variety  of  allomorphs  in  Russian  is  caused  by  the  differen¬ 
tiation  of  palatalized  vs.  non-palatalized  consonants  as  well  as  the 
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stress  variations.  Both  of  these  factors  are  not  present  in  Standard 
Contemporary  Czech. 

1.  The  suffix  -# K. 

If  the  — #K  diminutive  suffixes  are  compared  it  is  evident  that 
there  is  a  greater  number  of  allomorphs  available  in  the  masculine 
gender  of  Russian  nouns.  Each  one  of  the  allomorphs  occurs  in  a  different 
environment  (-ok  after  non-palatal  consonants  and  under  stress,  -ek  after 
palatals  under  stress  and  -ek  elsewhere) .  The  degree  of  diminutivity 
expressed  by  these  three  variants  is  the  same;  berezok,  gorosek,  ogonek 
all  have  different  allomorphs  of  the  — #K  diminutive  suffix  but  the 
meaning  of  "smallness"  or  "dearness"  is  expressed  in  approximately  the 
same  degree  in  all  three  nouns. 

The  morpheme  — #K  has  two  allomorphs  in  Czech  in  the  masculine 
gender,  viz.,  -ek  and  -lk.  The  distribution  of  these  two  allomorphs  is 
different  from  the  one  in  Russian.  Unlike  in  Russian,  where  the  shape  of 
the  occurring  allomorph  is  determined  by  a  combination  of  stress  and  the 
nature  of  the  stem  final  consonant,  the  distribution  of  -ek  and  -lk 
depends  upon  the  nature  of  the  stem  final  consonant  or  consonants.  As  in 
Russian,  there  is  no  apparent  difference  in  the  meaning  of  these  allomorphs. 

The  -#K  allomorph  for  the  neuter  and  feminine  genders  have  only 
one  variant  in  the  nominative  case  in  both  Russian  and  Czech,  viz.,  — k. 

In  the  Genitive  PI.,  where  no  case  ending  follows  the  allomorph,  -ek  is 
used  in  both  languages.  The  distribution  of  these  allomorphs  is  the  same 


in  Russian  and  Czech. 
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2.  The  suffix  -ik. 

The  Russian  diminutive  suffix  -ik  does  not  have  a  correspondence 
among  the  suffixes  occuring  in  Czech.  As  this  suffix  is  more  intense  in 
the  meaning  of  diminutivity  than  the  suffix  -// K,  a  correspondence  might 
be  established  between  the  Russian  -ik  and  the  compound  suffix  -#K-#K 
occurring  in  Czech.  Consider  the  following  examples:  Russ,  gvozdik, 

Cz.  hrebicek;  Russ,  domik,  Cz.  domecek;  Russ,  paketik,  Cz.  balicek. 

In  his  research  on  diminutives  in  Czech,  Nescimenko^  claims 
that  second  degree  diminutives  are  the  most  stable  members  of  the  deriva¬ 
tion.  This  stability  of  second  degree  diminutives  in  Czech  and  the 
intensity  of  -ik  diminutives  in  Russian  are  comparable. 

3.  The  — # C  suffix,  the  -ic  suffix. 

Among  the  other  diminutive  suffixes  there  is,  as  can  be  seen 
from  the  table,  more  complexity  in  Russian.  There  are  two  morphemes,  -#C 
and  -ic,  present  in  Russian,  and  these  have  three  separate  allomorphs . 
There  is  a  difference  in  meaning  between  the  morphemes  -// C  and  -ic . 

Within  the  morpheme  -# C  similar  rules  for  the  distribution  of  allomorphs 
apply  as  in  the  case  of  -#K,  but  the  number  of  possible  allomorphs  in  the 
masculine  gender  is  limited  to  one.  The  Russian  morpheme  -ic  does  not 
occur  in  the  masculine  gender . 

In  Czech  the  allomorphs  -ec  and  -ic  can  be  grouped  together  as 
being  in  complementary  distribution  because  there  is  no  instance  of 


Ijjesc  ' nko ,  "Deminutivnye,  derivacionnye  cepocki  v  cesskom 
jazyke,"  Vopro?  , azyko znani j a ,  1970,  Vol .  6,  pp.  46—59. 
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overlap.  The  meaning  of  the  two  suffixes  is  identical.  Furthermore, 
these  suffixes  are  no  longer  productive  in  Czech. 

B.  Non-terminal  suffixes: 

A  similar  comparison  can  be  drawn  between  the  non-terminal 


suffixes 

of  Russian 

and 

Czech: 

Russian 

Czech 

Morpheme 

m 

f 

n 

Morpheme 

m  f 

n 

-ec 

-ec 

-ec 

■ec  -ec 

-ec 

— #K 

V 

-oc 

V 

-oc 

V 

-oc 

-#K 

.  V 

1C 

*  V 

-ic 

-c 

-#C 

>o 

<y 

1 

— 

— 

-#C 

V  .  V 

ec  -ic 

— 

-ic 

— 

-ic 

-ic 

In  Russian  there  are 

more  possibilities 

of  allomorphs 

occur- 

ring  in 

the  non-terminal 

suffix 

.  The  allomorphs  of 

-#K  are  in  c 

omple- 

mentary  distribution;  i.e.,  -c  occurs  before  -ik;  -ec  occurs  after 
palatals  and  -oc  occurs  elsewhere. 

The  allomorphs  of  the  morpheme  -// C  and  -// K  are  identical  in 
the  masculine  gender  in  Czech.  The  difference  in  length  in  the  allomorph 
-ik  in  the  feminine  gender  as  compared  to  the  allomorph  -ik  in  the  mascu¬ 
line  gender  causes  the  distinction  between  the  two  non-terminal  morphemes. 

C.  Compound  suffixes: 

The  combinations  of  non-terminal  and  terminal  suffixes  which 
occur  in  Russian  and  Czech  can  be  tabulated  as  follows: 


' 


„ 
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Russian 

Czech 

Morphemes 

-#K-#K 

m 

-ocek 

-ecek 

f 

-ocka 

-ecka 

n 

-ocko 

-ecko 

Morphemes 

-#K-#K 

m 

-ecek 

/  V  . 

-icek 

f 

-ecka 

n 

-ecko 

-lcko 

-#K-ik 

-cik 

— 

-ciko 

— 

-#C-#K 

— 

— 

-ecko 

-#C-#K 

-ecek 

-icka 

‘ — 

-ic-#K 

— 

-icka 

— 

The  above 

table 

is  a  natural 

correlate 

of  the 

previously 

given 

tables  on 

pages  38 

and  41 

.  The  contrasts  between 

the  Russian  and 

Czech 

systems  have  been  mentioned  with  the  appropriate  tables.  On  the  whole, 
the  model  of  Czech  diminutives  is  a  simpler  system  as  opposed  to  the 
Russian  model.  The  number  of  morphemes  in  the  diminutive  suffixes  in 
terminal  position  has  been  reduced  from  four  in  Russian  to  two  in  Czech; 
in  non-terminal  position,  there  are  three  morphemes  in  Russian  in  compari¬ 
son  to  two  in  Czech.  The  non- terminal  distribution  of  morphemes  applies 


to  compound  suffixes. 
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APPENDIX 


I.  RUSSIAN  DATA 

1:1  #k  diminutive  suffixes 
1:2  Masculine  gender 


Underlying  First  Degree  Second  Degree  Gloss* 

Noun  Diminutive  Diminutive 


bereg 

berezok 

berezocek 

bank 

bog 

bozok 

- 

god 

byk 

bycok 

— 

bull 

car 

carek 

— 

czar 

cvet 

cvetok 

cvetocek 

flower 

celn 

celnok 

— 

boat 

— 

culok 

V  /  V  « 

culocek 

stocking 

den 

denek 

denecek 

day 

dolg 

dolzok 

— 

debt 

dom 

domok 

— 

house 

drug 

druzok 

- 

friend 

dub 

dubok 

— 

oak 

durak 

duracok 

— 

fool 

glaz 

glazok 

— 

eye 

golub’ 

golubok 

pigeon 

exact 

*Only  base 
equivalents  of 

forms  are 
expressive 

translated  into  English, 
derivatives. 

as  there  are 
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Underlying 

Noun 

First  Degree 
Diminutive 

Second  Degree 
Diminutive 

Gloss 

gorod 

gorodok 

— 

town 

gorox 

gorosek 

— 

pea 

grex 

gresok 

- 

sin 

grib 

gribok 

- 

mushroom 

jazyk 

jazycok 

— 

tongue 

krug 

kruzok 

— 

circle 

kulak 

kulacok 

— 

fist 

kust 

kust ok 

kustocek 

bush 

kuman 

kuman ek 

— 

friend 

led 

ledok 

ledocek 

ice 

les 

lesok 

lesocek 

forest 

list 

listok 

— 

leaf 

loskut 

loskutok 

loskutocek 

rag 

lug 

luzok 

luzocek 

meadow 

molot 

molotok 

— 

hammer 

nogot ' 

nogotok 

— 

fingernail 

nos 

nos  ok 

- 

nose 

obraz 

obrazok 

— 

picture 

ogon 

ogonek 

ogonecek 

fire 

orden 

ordenok 

— 

order 

orex 

oresek 

— 

nut 

ostrov 

ostrovok 

— 

island 

paren' 

paren^k 

• 

fellow 

petilx 

petusok 

- 

cock 
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Underlying 

Noun 

First  Degree 
Diminutive 

Second  Degree 
Diminutive 

Gloss 

pirog 

pirozok 

— 

tart 

- 

platok 

platocek 

scarf 

porox 

porosok 

— 

dust 

puzyr ’ 

puzyrek 

— 

bubble 

rog 

rozok 

— 

corner 

rot 

rotok 

— 

lip 

rucej 

ruceek 

— 

tributary 

sapog 

sapozok 

- 

slipper 

starik 

staricok 

— 

old  man 

stix 

stisok 

- 

poem 

svist 

svistok 

- 

whistle 

sunduk 

sunducok 

— 

box 

syn 

synok 

synocek 

son 

V  / 

sag 

sazok 

— 

step 

tabun 

tabunok 

— 

head 

ugol 

ugolok 

— 

corner 

ugol' 

ugolek 

— 

coal 

uzel 

uzelok 

— 

bundle 

volos 

volosok 

— 

hair 

zub 

zubok 

- 

tooth 

zvon 

zvonok 

zvonocek 

bell 

V  / 

zenix 

zenisok 

— 

groom 
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Underlying 

Noun 

First  Degree 
Diminutive 

Second  Degree 
Diminutive 

Gloss 

1:3  Feminine  gender 

baba 

babka 

/  V 

babocka 

old  woman 

bednijaga 

bednjazka 

- 

poor  fellow 

beseda 

besedka 

— 

conversation 

bloxa 

bio Ska 

— 

flea 

bluza 

bluzka 

— 

blouse 

boroda 

borodka 

— 

beard 

bumaga 

buma^ka 

— 

paper 

SaSa 

V  /  V 

caska 

V  /  V  V 

casecka 

cup 

deva 

devka 

/  V 

devocka 

girl 

djadja 

djad’ ka 

- 

uncle 

doroga 

dorozka 

— 

way 

XJ 

o 

docka 

- 

daughter 

duga 

duzka 

— 

arch 

dyra 

dyrka 

— 

hole 

el* 

e*lka 

elocka 

fir  tree 

figura 

f igurka 

— 

figure 

golovi 

golovka 

— 

head 

gora 

gorka 

— 

hill 

gorst ’ 

gorstka 

gorstocka 

handful 

gruppa 

gruppka 

— 

group 

istorija 

istorij ka 

— 

story 

jablonja 

jablon’ka 

— 

apple  tree 

jama 

jamka 

j  amocka 

pit 
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Underlying 

Noun 

First  Degree 
Diminutive 

Second  Degree 
Diminutive 

Gloss 

karta 

— 

kartocka 

card 

kniga 

knizka 

knizecka 

book 

kartina 

kartinka 

kartinocka 

picture 

komnata 

komnatka 

— 

room 

korona 

koronka 

- 

crown 

kordva 

korovka 

— 

cow 

korzina 

korzinka 

— 

basket 

ko£ka 

kosecka 

- 

cat 

krovat 1 

krovatka 

— 

bed 

kry£a 

kryska 

krysecka 

roof 

kvartira 

kvartirka 

— 

flat 

lavka 

lavocka 

- 

store 

lenta 

— 

lentocka 

ribbon 

lipa 

lipka 

lipocka 

lime  tree 

- 

lodka 

lodocka 

boat 

loSad ' 

losadka 

- 

horse 

- 

lozka 

lozecka 

spoon 

lysina 

lysmka 

— 

bald  spot 

minuta 

minutka 

— 

minute 

mogila 

mo g ilka 

- 

grave 

morscina 

morscinka 

— 

wrinkle 

nit’ 

nitka 

— 

thread 

noga 

nozka 

— 

leg 

ovca 

ovecka 

— 

sheep 
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Underlying 

Noun 

First  Degree 
Diminutive 

Second  Degree 
Diminutive 

Gloss 

palka 

palocka 

— 

cane 

pelerina 

pelerinka 

- 

pelerine 

pesnj  a 

pesenka 

- 

song 

podkova 

podkovka 

— 

horse  shoe 

poljana 

poljanka 

- 

clearing 

polka 

polocka 

- 

shelf 

poduxa 

poduska 

podusecka 

pillow 

pruzina 

pruzinka 

- 

spring 

ptica 

pticka 

- 

bird 

rabota 

rabotka 

- 

work 

ramka 

ramocka 

— 

frame 

reka 

recka 

— 

river 

rubaxa 

rubaska 

rubasecka 

shirt 

ruka 

ruc^ka 

— 

hand 

ryba 

rybka 

- 

fish 

set f 

setka 

- 

net 

skoba 

skobka 

- 

staple 

sobaka 

sobacka 

- 

dog 

stranica 

stranicka 

— 

page 

/ 

suma 

sumka 

sumocka 

bag 

V  /  . 

seja 

sejka 

— 

neck 

sljapa 

sljapka 

- 

hat 

sceka 

scecka 

- 

cheek 

scetka 

scetocka 

brush 

5 
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Underlying 

Noun 

First  Degree 
Diminutive 

Second  Degree 
Diminutive 

Gloss 

suba 

subka 

— 

overcoat 

tetrad' 

tetradka 

— 

notebook 

tetja 

tetka 

— 

aunt 

trava 

travka 

— 

grass 

truba 

trubka 

trubocka 

horn 

ulica 

ulicka 

— 

street 

— 

verevka 

verevocka 

rope 

v  / 

zena 

z6nka 

- 

wife 

zerd ' 

- 

zerdocka 

pole 

zila 

zilka 

- 

vein 

1:4  Neuter 

gender 

jabloko 

j  ablocko 

— 

apple 

lyko 

lycko 

— 

bast 

oblako 

oblacko 

— 

cloud 

okno 

okosko 

okosecko 

window 

ozero 

ozerko 

- 

lake 

/ 

uxo 

6sko 

— 

ear 

zoloto 

zolotko 

— 

gold 

1:4  -ik 

suffixes 

1:5  -ik 

in 

the  masculine  gender 

avtomobil ' 

— 

avtomobil ' cik 

car 

baran 

— 

barancik 

ram 

buket 

buket ik 

— 

bunch 
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Underlying 

Noun 

First  Degree 
Diminutive 

Second  Degree 
Diminutive 

Gloss 

cv£t 

cvetik 

— 

flower 

c^asik 

— 

hour,  time 

d6m 

domik 

— 

house 

do2d’ 

dozdik 

dozdicek 

rain 

f  onar 

f onarik 

— 

lantern 

gvozd’ 

gvozdik 

— 

nail 

kalenddr 

kalendarik 

— 

calendar 

komar 

komar ik 

— 

mosquito 

kot 

kotik 

— 

cat 

kover 

kovrik 

- 

carpet 

krest 

krestik 

— 

cross 

kust 

kustik 

- 

bush 

mja£ 

mj  acik 

— 

game 

most 

mostik 

- 

bridge 

nos 

nosik 

— 

nose 

no  2 

no^ik 

— 

knife 

paket 

paketik 

paketcik 

parcel 

palec 

pal'cik 

— 

thumb 

rot 

rotik 

— 

lip 

raz 

razik 

— 

one  time 

sad 

sadik 

— 

orchard 

slon 

slonik 

— 

elephant 

slovar ’ 

slovarik 

— 

dictionary 

stakan 

— 

stakancik 

glass 

Underlying 

Noun 


First  Degree 
Diminutive 


Second  Degree 
Diminutive 


Gloss 


stul 

stulik 

— 

chair 

V 

sar 

sarik 

— 

ball 

skaf 

skaf ik 

skaf cik 

cupboard 

topor 

toporik 

— 

axe 

vint 

vintik 

— 

screw 

zub 

zubik 

— 

tooth 

1:6 

-ik  in  the  neuter  gender 

lico 

liciko 

- 

face 

pleco 

pleciko 

— 

shoulder 

koleso 

kolesiko 

— 

wheel 

1:7 

#C  diminutive  suffixes 

1:8 

Masculine  gender 

brat 

bratec 

- 

brother 

moroz 

morozec 

— 

frost 

obraz 

obrazec 

- 

figure 

xleb 

xlebec 

— 

bread 

1:9 

Feminine  gender 

dver  ’ 

dver ’ ca 

- 

door 

sol' 

sol ' ca 

— 

salt 

1:10 

Neuter  gender 

derevo 

derevce 

— 

wood 

koleno 

kolence 

— 

knee 

' 


• 
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Underlying 

Noun 

First  Degree 
Diminutive 

Second  Degree 
Diminutive 

Gloss 

kopyto 

kopy tee 

— 

hoof 

ozero 

ozerco 

— 

lake 

poleno 

polence 

— 

log 

salo 

sal ' ce 

— 

fat 

telo 

tel ' ce 

— 

body 

1:11 

-ic  suffixes 

1:12 

-ic  in 

the  feminine  gender 

cast’ 

V  / 

castica 

casticka 

part 

deva 

devica 

— 

girl 

sestra 

sestrica 

sestricka 

sister 

voda 

vodica 

- 

water 

kniga 

knizica 

- 

book 

metel' 

metelica 

— 

storm 

1:13 

-ic  in 

the  neuter  gender 

maslo 

maslice 

- 

butter 

.  t  f 

pis  mo 

pis  meco 

- 

letter 

plat' e 

platice 

— 

dress 

sobranie 

sobranice 

— 

meeting 

zdanie 

zdanice 

— 

building 

II.  CZECH  DATA 

2:1 

//K  diminutive  suffixes 

2:2 

Masculine  gender 

andel 

andilek 

andilecek 

angel 
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Underlying 

Noun 

First  Degree 
Diminutive 

Second  Degree 
Diminutive 

Gloss 

— 

balik 

balicek 

parcel 

beran 

beranek 

beranecek 

ram 

brouk 

brou£ek 

- 

beetle 

£ert 

£ert£k 

certicek 

devil 

£lov£k 

£lov:L£ek 

— 

man 

vclun 

£lunek 

£lunecek 

boat 

d£d 

d£dek 

d&decek 

grandfather 

dest' 

deStfk 

desticek 

rain 

dum 

domek 

domecek 

house 

dub 

doubek 

doubecek 

oak 

drdp 

dripek 

drapecek 

claw 

drob 

drobek 

drobecek 

crumb 

hdk 

hddek 

— 

hook 

holub 

holoubek 

holoubecek 

pigeon 

hoch 

hosik 

hosicek 

boy 

hrich 

hrd^ek 

— 

pea 

hr  ib 

hf fbek 

hribecek 

mushroom 

chlap 

chlapik 

chlap icek 

man 

chl^v 

chlivek 

chlivecek 

stall 

chlup 

chloupek 

chloupecek 

hair 

chudak 

chudacek 

— 

poor  fellow 

jazyk 

jazycek 

— 

tongue 
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Underlying 

Noun 

First  Degree 
Diminutive 

Second  Degree 
Diminutive 

Gloss 

kalendar 

kalendarik 

kalendaricek 

calendar 

kalich 

kalisek 

— 

glass 

kamen 

kamenek 

kamenecek 

stone 

kartac 

kartacek 

— 

brush 

klic 

klicek 

— 

key 

klobouk 

kloboucek 

— . 

hat 

kluk 

kloucek 

— 

boy 

kraotr 

kmotrik 

kmotricek 

godfather 

- 

knedlik 

knedlicek 

dumpling 

kocour 

kocourek 

— 

cat 

kocar 

kocarek 

— 

cart 

kohout 

kohoutek 

— 

cock 

kolac 

kolacek 

- 

cake 

kruh 

krouzek 

— 

circle 

kun’ 

konik 

konicek 

horse 

kos 

kosik 

kosicek 

basket 

kozich 

kozisek 

— 

fur 

kraj ic 

kraj icek 

— 

slice 

krk 

kr^ek 

— 

neck 

krok 

krucek 

- 

step 

knz 

krfzek 

k££2e£ek 

cross 

■ 


. 
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Underlying 

Noun 

First  Degree 
Diminutive 

Second  Degree 
Diminutive 

Gloss 

kvet 

kvftek 

kvitecek 

flower 

les 

lesik 

lesfcek 

forest 

letak 

letacek 

- 

brochure 

letohrad 

letohradek 

letohradecek 

summer  palace 

list 

listek 

listecek 

leaf 

lupen 

lupinek 

lupinecek 

leaf 

/  V 

mic 

micek 

— 

ball 

mlyn 

mlynek 

mlynecek 

mill 

mozek 

mozecek 

— 

brain 

mrzak 

mrzacek 

— 

cripple 

most 

o 

mustek 

mustecek 

bridge 

nos 

nosik 

nosicek 

nose 

napinak 

napinacek 

— 

tack 

nuS 

nof  rk 

V  /  V  i 

nozicek 

knife 

obchod 

obchudek 

obchudecek 

store 

oblak 

obld^ek 

— 

cloud 

oblouk 

V 

obloucek 

— 

arch 

obraz 

obrazek 

obrazecek 

picture 

ohefi 

ohnik 

ohnicek 

fire 

of  ech 

of lSek 

— 

nut 

ostrov 

ostruvek 

ostruvecek 

island 

orel 

orlik 

orlicek 

eagle 
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Underlying 

Noun 

First  Degree 
Diminutive 

Second  Degree 
Diminutive 

Gloss 

palouk 

paloucek 

— 

clearning 

panak 

panacek 

— 

figure 

papir 

papirek 

papirecek 

paper 

paroh 

paruzek 

— 

horn 

pas 

pasek 

pasecek 

belt 

park 

parcilc 

- 

park 

pavouk 

pavoucek 

- 

spider 

pazour 

pazourek 

pazourecek 

claw 

pes 

psik 

psicek 

dog 

plamen 

plaminek 

plaminecek 

flame 

pokoj 

pokoj lk 

pokoj  xcelc 

room 

potok 

potucek 

— 

stream 

pramen 

praminek 

praminecek 

source 

prach 

prasek 

- 

dust 

pruh 

prouzek 

- 

strip 

provaz 

provazek 

provazecek 

string 

ptak 

ptacek 

— 

bird 

pudl 

pudlik 

pudlicek 

poodle 

puchyr 

puchyr ek 

— 

blister 

— 

puntxk 

punticek 

dot 

pupen 

pupinek 

pupinecek 

bud 

pytel 

pytlik 

pytlicek 

sack 

ram 

ramek 

ramecek 

frame 

V  .  V 

retez 

retizek 

r etizecek 

chain 

■ 
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Underlying 

Noun 

First  Degree 
Diminutive 

Second  Degree 
Diminutive 

Gloss 

strom 

stromek 

stromecek 

tree 

st  rye 

strycek 

— 

uncle 

strevic 

strevicek 

- 

shoe 

strep 

stripek 

stripecek 

splinter 

stupen’ 

stupinek 

stupinecek 

step 

svaz 

svazek 

svazecek 

bundle 

syn 

synek 

synecek 

son 

sat 

satek 

satecek 

cloth 

- 

spalik 

spalicek 

log 

sroub 

sroubek 

sroubecek 

screw 

sesit 

sesitek 

sesitecek 

note  book 

schod 

schudek 

schudecek 

step 

sklep 

sklipek 

sklipecek 

cellar 

skrivan 

skr ivanek 

skrivanecek 

lark 

slavik 

slavicek 

— 

nightingale 

slintak 

slintacek 

bib 

sud 

soudek 

soudecek 

barrel 

tac 

tacek 

- 

tray 

talir 

talirek 

talirecek 

plate 

tata 

tatik 

taticek 

father 

ubozak 

ubozacek 

— 

poor  fellow 

ubrus 

ubrousek 

ubrousecek 

cloth 

uhel 

uhlik 

uhl£cek 

coal 

uzel 

uzlik 

uzlicek 

bundle 

;  1%-k 
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Underlying 

Noun 

First  Degree 
Diminutive 

Second  Degree 
Diminutive 

Gloss 

vak 

vacek 

— 

sack 

valec 

valecek 

• 

roller 

ve£er 

vecirek 

— 

evening 

vitr 

vetrik 

v  .  v  ✓  v  i 

vetncek 

wind 

vlas 

vlasek 

vlasecek 

hair 

vlk 

vlcek 

— 

wolf 

vrtak 

vrtacek 

— 

drill 

vzduch 

vzdousek 

— 

air 

vzor 

vzorek 

vzorecek 

pattern 

- 

zadek 

zadecek 

hind  part 

zahon 

zahonek 

zahonecek 

bed 

zaj  ic 

zaj icek 

— 

hare 

zamek 

zamecek 

- 

lock 

zvon 

zvonek 

zvonecek 

bell 

zub 

zoubek 

zoubecek 

tooth 

zebr 

zebrik 

zebr icek 

ladder 

zlab 

zlabek 

zlabecek 

groove 

2:3  Feminine  gender 

baba 

babka 

babicka 

grandmother 

beseda 

besidka 

besidecka 

talk 

blana 

blanka 

blanicka 

membrane 

blecha 

bleska 

— 

flea 

bluza 

bluzka 

bluzicka 

blouse 
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Underlying 

Noun 

First  Degree 
Diminutive 

Second  Degree 
Diminutive 

Gloss 

bota 

botka 

boticka 

shoe 

brada 

bradka 

bradicka 

chin 

bouda 

budka 

boudicka 

hut 

bylina 

bylinka 

bylinecka 

herb 

cesta 

— 

cesticka 

way 

V  t 

cast 

V  /  - 

castka 

V  /  V- 

castecka 

particle 

dcera 

dcerka 

dcerecka 

daughter 

deka 

decka 

- 

cover 

deska 

— 

desticlca 

board 

dira 

dxrka 

direcka 

hole 

f igura 

f igurka 

f igurecka 

figure 

balena 

halenka 

halenecka 

blouse 

hlava 

hlavka 

hlavicka 

head 

hodina 

hodinka 

hodinecka 

hour 

hrst 

hrstka 

hrstecka 

handful 

hrouda 

hrudka 

hroudecka 

clod 

chvile 

chvilka 

chvilecka 

moment 

jablon' 

jablon' ka 

— 

apple  tree 

jama 

jamka 

jamicka 

pit 

jedle 

— 

jedlicka 

fir  tree 

karta 

kartka 

karticka 

card 

klec 

klicka 

— 

cage 

kniha 

knizka 

knizecka 

book 

kobliha 

koblizka 

— 

cake 

) 

. 

67 


Underlying 

Noun 

First  Degree 
Diminutive 

Second  Degree 
Diminutive 

Gloss 

kobyla 

kobylka 

kobylecka 

mare 

- 

kocka 

kocicka 

cat 

komora 

komurka 

komurecka 

room 

korouhev 

— 

korouhvicka 

banner 

koruna 

korunka 

korunecka 

crown 

kosile 

kosilka 

kosilecka 

shirt 

kuze 

kozka 

kuzicka 

skin 

krava 

kravka 

kravicka 

cow 

kudrlina 

kudrlinka 

— 

wave 

kytice 

kyticka 

— 

flowers 

lahev 

— 

lahvicka 

bottle 

lamp  a 

— 

lampicka 

lamp 

Ian' 

Ian' ka 

— 

doe 

lat f 

lat ’ ka 

— 

lath 

lavice 

lavicka 

— 

bench 

lednice 

lednicka 

— 

fridge 

lipa 

lipka 

lipecka 

lime  tree 

lod  ’ 

lod' ka 

lodicka 

boat 

lopata 

lopatka 

lopatecka 

shovel 

louka 

loucka 

— 

meadow 

louze 

— 

louzicka 

puddle 

lysina 

lysinka 

lysinecka 

bald  spot 

lzice 

lzicka 

- 

spoon 

mama 

mamka 

maminka 

mother 

. 
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Underlying 

Noun 

First  Degree 
Diminutive 

Second  Degree 
Diminutive 

Gloss 

motyka 

motycka 

— 

hoe 

mouka 

moucka 

— 

flour 

V  f  V 

mriz 

mrizka 

— 

bar 

nadoba 

nadobka 

nadobicka 

container 

nadrz 

nadrzka 

— 

reservoir 

nit' 

nitka 

— 

thread 

obruc 

obroucka 

— 

band 

opice 

opicka 

— 

ape 

otep 

otypka 

- 

bundle 

ovce 

ovecka 

— 

sheep 

ledvina 

ledvinka 

— 

kidney 

police 

policka 

— 

shelf 

pavucina 

pavucinka 

- 

cobweb 

pentle 

- 

pentlicka 

ribbon 

perla 

— 

perlicka 

pearl 

pila 

pilka 

pilecka 

saw 

pistala 

pistalka 

pistalicka 

whistle 

plena 

plenka 

plenicka 

dipper 

podkova 

podkuvka 

podkuvecka 

horse  shoe 

poklice 

poklicka 

- 

cover 

postava 

— 

postavicka 

figure 

postel 

postylka 

- 

bed 

prihrada 

prihradka 

prihradecka 

compartment 

pumpa 

— 

pumpicka 

pump 
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Underlying 

Noun 

First  Degree 
Diminutive 

Second  Degree 
Diminutive 

Gloss 

puncocha 

puncoska 

— 

stocking 

putna 

putynka 

putynecka 

kit 

roura 

rourka 

rourecka 

pipe 

ruka 

rucka 

rucicka 

hand 

O  v 

ruze 

— 

®  V  .  V-. 

ruzicka 

rose 

ryba 

rybka 

rybicka 

fish 

reka 

V  /  V. 

ricka 

— 

river 

sestra 

— 

sestricka 

sister 

sit' 

sit ' ka 

— 

net 

skala 

skalka 

skalicka 

rock 

sklenice 

sklenicka 

- 

glass 

skrin' 

skrin'ka 

— 

cupboard 

skulina 

skulinka 

— 

slot 

skupina 

skupinka 

— 

group 

slabost 

slabustka 

- 

weakness 

slza 

— 

slzicka 

/ 

tear 

stuha 

stuzka 

stuzticka 

ribbon 

sv£tnice 

svetnicka 

— 

room 

sykora 

sykorka 

— 

tit 

§ablona 

lablonka 

— 

pattern 

v  ,* 

sn  ura 

sn' urka 

sn' urecka 

lace 

taska 

tasticka 

- 

bag 

teta 

tetka 

teticka 

aunt 

trava 

travka 

travicka 

grass 

' 
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Underlying 

Noun 

First  Degree 
Diminutive 

Second  Degree 
Diminutive 

Gloss 

trouba 

trubka 

trubicka 

pipe 

f  V 

tvar 

— 

tvaricka 

face 

tyc 

tycka 

— 

stick 

ulice 

ulicka 

— 

street 

V  V 

vez 

vizka 

vezicka 

tower 

vidlice 

vidlicka 

— 

fork 

vybava 

- 

vybavicka 

equipment 

zaclona 

zaclonka 

zaclonecka 

curtain 

zahrada 

zahradka 

zahradecka 

garden 

zastera 

zasterka 

- 

apron 

zavora 

zavorka 

zavore^ka 

bracket 

zprava 

- 

zpravicka 

news 

zaba 

zabka 

—  A 

zabicka 

frog 

zidle 

— 

zidlicka 

chair 

v  f  i 

zila 

zilka 

zilecka 

vain 

zena 

zinka 

— 

wife 

zlaza 

zlazka 

2lazi£ka 

gland 

2:4  Neuter 

nouns 

auto 

- 

auticko 

car 

bidlo 

bidelko 

— 

crossbar 

dilo 

dilko 

dxlecko 

work 

dlato 

dlatko 

dlatecko 

chisel 

hrdlo 

hrdelko 

— 

throat 

jadro 

jaderko 

jaderecko 

core 

' 
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Underlying 

Noun 

First  Degree 
Diminutive 

Second  Degree 
Diminutive 

Gloss 

jezero 

j  ezirko 

jezirecko 

lake 

kladivo 

kladivko 

kladivecko 

hammer 

klubko 

klubicko 

— 

ball  of  wool 

kolo 

— 

kolecko 

wheel 

koleno 

kolinko 

kolinecko 

knee 

kopyto 

kopytko 

kopytecko 

hoof 

lano 

lanko 

lanecko 

rope 

lice 

licko 

— 

face 

mesto 

- 

mestecko 

town 

misto 

- 

mistecko 

place 

oko 

ocko 

ocicko 

eye 

okno 

okenko 

okenecko 

window 

pero 

perko 

perecko 

feather 

poleno 

polinko 

polinecko 

log 

prkno 

prkenko 

— 

board 

rameno 

raminko 

raminecko 

shoulder 

sklo 

— 

skelko 

glass 

semeno 

seminko 

seminecko 

seed 

zrno 

zrnko 

zrnecko 

grain 

zebro 

zebirko 

zebirecko 

rib 

- 
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Underlying  First  Degree  Second  Degree  Gloss 


Noun 

Diminutive 

Diminutive 

2:5 

//C  suffixes 

2:6 

Masculine  gender 

hrad 

hradec 

hradecek 

castle 

prapor 

praporec 

praporecek 

banner 

- 

venec 

venecek 

wreath 

2:7 

Feminine  gender 

hv£zda 

hv&zdice 

hvezdicka 

star 

panev 

panvice 

panvicka 

pan 

pokladna 

pokladnice 

pokladnicka 

strong 

®  V 

ruze 

®  V  . 

ruzice 

O  v  .  v. 

ruzicka 

rose 

, 


. 


' 


